
Toelichting bij de weigering van een behandelend arts

om een ‘geneeskundige verklaring’ af te geven

U heeft van uw behandelend arts gehoord dat hij/zij geen ‘geneeskundige verklaring’ afgeeft. Uw arts heeft daar-

bij gehandeld op grond van de regels die de KNMG, de beroepsorganisatie voor artsen, heeft opgesteld.

• U kunt navragen bij de instantie die een geneeskundige verklaring vraagt of u niet kunt volstaan met een 

verklaring van uzelf over uw gezondheidstoestand, eventueel in de vorm van een in te vullen vragenlijst.

• U kunt uw arts vragen om een afschrift van uw medisch dossier waarin bepaalde belangrijke feiten over uw 

gezondheidstoestand staan vermeld (bijvoorbeeld de uitslag van een looptest, de uitslag van een meting van 

uw gezichtsvermogen etc) en die toesturen aan de instantie die een geneeskundige verklaring vraagt.

• U  kunt zich voor de noodzakelijke beoordeling wenden tot een arts waarbij u niet onder behandeling staat.

Deze kan met uw toestemming ook feitelijke informatie over uw gezondheidstoestand bij de behandelend arts 

opvragen en deze informatie bij zijn/haar beoordeling betrekken.

In het kort een toelichting op deze regels:

• De KNMG heeft als standpunt dat een behandelend arts geen verklaringen afgeeft over een eigen patiënt,

waarbij hij/zij een oordeel geeft over de (medische) geschiktheid of ongeschiktheid van een patiënt om 

bepaalde dingen wel of niet te doen. Voorbeelden daarvan zijn: is iemand in staat te werken, een auto te 

besturen, naar school te gaan, goed voor de kinderen te zorgen, is terecht een geboekte reis geannuleerd of

heeft iemand recht op een parkeervergunning of aangepaste woonruimte? 

• Dergelijke verklaringen mogen alleen worden afgegeven door een onafhankelijke arts (dus niet de ‘eigen’

dokter). Zo’n arts kan een eigen beoordeling maken van uw situatie. Als dat nodig is, kan die arts, met uw 

toestemming, ook nog extra informatie opvragen bij uw  behandelend arts(-en).

Wat kunt u nu nog doen?

• De KNMG vindt het belangrijk dat de behandelend arts zich kan concentreren op uw behandeling en een

goede vertrouwensrelatie met u kan opbouwen. Uw arts moet dan niet in allerlei belangenconflicten raken.

Om dit te voorkomen moet er een scherpe grens zijn tussen de behandeling en het beoordelen of u voor 

bepaalde voorzieningen in aanmerking kunt komen. Op deze manier staat niets u in de weg om uw arts alle 

informatie te geven die noodzakelijk is voor uw behandeling.

• Daarnaast is uw behandelend arts vaak niet op de hoogte van de criteria die worden gehanteerd voor het al 

dan niet toewijzen van bepaalde voorzieningen. Daardoor is het vaak niet mogelijk om een goed oordeel te 

geven. Het is ook in uw belang dat de arts die de geneeskundige verklaring afgeeft goed weet welke punten wel 

en niet van belang zijn bij de beoordeling.

De twee belangrijkste redenen voor dit standpunt zijn:

: Éªg √òg ô¶ædG á¡Lƒd ø«ÑÑ°S ºgCG: Éªg √òg ô¶ædG á¡Lƒd ø«ÑÑ°S ºgCG

•• AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG iôJ AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG iôJKNMGKNMG¿ƒµj ¿CGh , ∂LÓY ≈∏Y õ«côàdG øe èdÉ©ªdG ∂Ñ«ÑW øµªàj ¿CG º¡ªdG øe ¬fCG¿ƒµj ¿CGh , ∂LÓY ≈∏Y õ«côàdG øe èdÉ©ªdG ∂Ñ«ÑW øµªàj ¿CG º¡ªdG øe ¬fCG
ÜQÉ°†àJ ™°Vh »a Ö«Ñ£dG ¿ƒµj ’ ¿CG Öéj ádÉëdG √òg »ah , á≤ãdG ¢SÉ°SCG ≈∏Y ∂©e áÑ«W ábÓY AÉæH ¬fÉµeEG »aÜQÉ°†àJ ™°Vh »a Ö«Ñ£dG ¿ƒµj ’ ¿CG Öéj ádÉëdG √òg »ah , á≤ãdG ¢SÉ°SCG ≈∏Y ∂©e áÑ«W ábÓY AÉæH ¬fÉµeEG »a

∫ƒ°üëdG ∂≤M øe ¿Éc Ée GPEG º««≤àdGh êÓ©dG ø«H áë°VGh kGOhóM ∑Éæg ¿ƒµJ ¿CG Öéj ∂dP …OÉØàdh . ídÉ°üªdG ¬«a∫ƒ°üëdG ∂≤M øe ¿Éc Ée GPEG º««≤àdGh êÓ©dG ø«H áë°VGh kGOhóM ∑Éæg ¿ƒµJ ¿CG Öéj ∂dP …OÉØàdh . ídÉ°üªdG ¬«a
äÉeƒ∏©ªdG ™«ªL ¬FÉ£YEG øe ∂©æªJ äÉÑ≤Y ∑Éæg ¿ƒµJ ød á≤jô£dG √ò¡Hh . áæ«©e äGõ«¡éJ hCG äÉeóN ≈∏YäÉeƒ∏©ªdG ™«ªL ¬FÉ£YEG øe ∂©æªJ äÉÑ≤Y ∑Éæg ¿ƒµJ ød á≤jô£dG √ò¡Hh . áæ«©e äGõ«¡éJ hCG äÉeóN ≈∏Y

. ∂LÓ©d ájQhô°†dG. ∂LÓ©d ájQhô°†dG
••äÉeóN íæªd É¡bÉÑ£fG Öéj »àdG •hô°ûdÉH ∫GƒMC’G øe ô«ãc »a º∏Y ≈∏Y ¿ƒµj ’ èdÉ©ªdG ∂Ñ«ÑW ¿EÉa ∂dP ÖfÉéHäÉeóN íæªd É¡bÉÑ£fG Öéj »àdG •hô°ûdÉH ∫GƒMC’G øe ô«ãc »a º∏Y ≈∏Y ¿ƒµj ’ èdÉ©ªdG ∂Ñ«ÑW ¿EÉa ∂dP ÖfÉéH

¿ƒµj ¿CG ∂àë∏°üe øe ¬fCG Éªc . ó«L …CGQ »£©j ¿CG ∫GƒMC’G øe ô«ãc »a øµªj ’ ÖÑ°ùdG Gò¡dh , áæ«©e äGõ«¡éJ hCG¿ƒµj ¿CG ∂àë∏°üe øe ¬fCG Éªc . ó«L …CGQ »£©j ¿CG ∫GƒMC’G øe ô«ãc »a øµªj ’ ÖÑ°ùdG Gò¡dh , áæ«©e äGõ«¡éJ hCG
. º««≤àdG óæY áeÉ¡dG ô«Z §≤ædGh áeÉ¡dG §≤ædG »g ÉªH kGó«L º∏Y ≈∏Y á«Ñ£dG IOÉ¡°ûdG íæªj …òdG Ö«Ñ£dG. º««≤àdG óæY áeÉ¡dG ô«Z §≤ædGh áeÉ¡dG §≤ædG »g ÉªH kGó«L º∏Y ≈∏Y á«Ñ£dG IOÉ¡°ûdG íæªj …òdG Ö«Ñ£dG

zá«ÑW IOÉ¡°T{ íæe èdÉ©ªdG Ö«Ñ£dG ¢†aôd ô«°ùØJzá«ÑW IOÉ¡°T{ íæe èdÉ©ªdG Ö«Ñ£dG ¢†aôd ô«°ùØJ

 á«ÑW IOÉ¡°T ∂«£©j ød ¬fCG ∂àÑ«ÑW/∂Ñ«ÑW øe â©ª°S ó≤d á«ÑW IOÉ¡°T ∂«£©j ød ¬fCG ∂àÑ«ÑW/∂Ñ«ÑW øe â©ª°S ó≤dggrinrinrklarklaeee ve vggndindieskueskueeGenGenGòg »a Ö«Ñ£dG ±ô°üJ óbh .Gòg »a Ö«Ñ£dG ±ô°üJ óbh .
 AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG πÑb øe IOóëªdG óYGƒ≤dG ≈∏Y kAÉæH Oó°üdG AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG πÑb øe IOóëªdG óYGƒ≤dG ≈∏Y kAÉæH Oó°üdGKNMGKNMG . .

: óYGƒ≤dG ∂∏àd kGô«°üb kGô«°ùØJ »∏j Éª«a óéà°S: óYGƒ≤dG ∂∏àd kGô«°üb kGô«°ùØJ »∏j Éª«a óéà°S

••, á«aÉc ∂àë°U ∫ƒM ∂æe IQOÉ°U IOÉ¡°T âfÉc Ée GPEG á«Ñ£dG IOÉ¡°ûdG Ö∏£J »àdG á°ù°SDƒªdG iód ô°ùØà°ùJ ¿CG ∂æµªj, á«aÉc ∂àë°U ∫ƒM ∂æe IQOÉ°U IOÉ¡°T âfÉc Ée GPEG á«Ñ£dG IOÉ¡°ûdG Ö∏£J »àdG á°ù°SDƒªdG iód ô°ùØà°ùJ ¿CG ∂æµªj
. É¡«∏Y Ö«éJ á∏Ä°SCG áªFÉb ≈∏Y …ƒàëj êPƒªf πµ°T ≈∏Y ¿ƒµJ ¿CG øµªj »àdGh. É¡«∏Y Ö«éJ á∏Ä°SCG áªFÉb ≈∏Y …ƒàëj êPƒªf πµ°T ≈∏Y ¿ƒµJ ¿CG øµªj »àdGh

••πãe) á«ë°üdG ∂àdÉM ∫ƒM áeÉg äÉeƒ∏©e ≈∏Y …ƒàëj …òdG »Ñ£dG ∂Ø∏e øe áî°ùf ∂Ñ«ÑW øe Ö∏£J ¿CG ∂æµªjπãe) á«ë°üdG ∂àdÉM ∫ƒM áeÉg äÉeƒ∏©e ≈∏Y …ƒàëj …òdG »Ñ£dG ∂Ø∏e øe áî°ùf ∂Ñ«ÑW øe Ö∏£J ¿CG ∂æµªj
IOÉ¡°ûdG Ö∏£J »àdG á°ù°SDƒªdG ≈dEG áî°ùædG √òg π°SôJ ¿CGh , (ïdEG ... ô¶ædG Iƒb ¢SÉ«b áé«àf hCG , »°ûªdG QÉÑàNG áé«àfIOÉ¡°ûdG Ö∏£J »àdG á°ù°SDƒªdG ≈dEG áî°ùædG √òg π°SôJ ¿CGh , (ïdEG ... ô¶ædG Iƒb ¢SÉ«b áé«àf hCG , »°ûªdG QÉÑàNG áé«àf

. á«Ñ£dG. á«Ñ£dG
••kÉ°†jCG Ö∏£j ¿CG Ö«Ñ£dG Gò¡d øµªjh . êÓ©∏d √óæY ™°†îJ ’ Ö«ÑW ≈dEG ÖgòJ ¿CG Üƒ∏£ªdG º««≤àdG πLCG øe ∂æµªjkÉ°†jCG Ö∏£j ¿CG Ö«Ñ£dG Gò¡d øµªjh . êÓ©∏d √óæY ™°†îJ ’ Ö«ÑW ≈dEG ÖgòJ ¿CG Üƒ∏£ªdG º««≤àdG πLCG øe ∂æµªj

øª°V QÉÑàY’G »a äÉeƒ∏©ªdG ∂∏J òNCÉj ¿CGh , ∂édÉ©j …òdG Ö«Ñ£dG øe ∂àë°U ∫ƒM á«∏©a äÉeƒ∏©e ∂æe íjô°üàHøª°V QÉÑàY’G »a äÉeƒ∏©ªdG ∂∏J òNCÉj ¿CGh , ∂édÉ©j …òdG Ö«Ñ£dG øe ∂àë°U ∫ƒM á«∏©a äÉeƒ∏©e ∂æe íjô°üàH
. ¬ª««≤J. ¬ª««≤J

•• AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG ô¶f á¡Lh AÉÑWCÓd á«æ¡ªdG á«©ªédG ô¶f á¡LhKNMGKNMG≥∏©àJ äGOÉ¡°T »£©j ¿CG Rƒéj ’ (I)èdÉ©ªdG (I)Ö«Ñ£dG ¿CG »g≥∏©àJ äGOÉ¡°T »£©j ¿CG Rƒéj ’ (I)èdÉ©ªdG (I)Ö«Ñ£dG ¿CG »g
øeh . áæ«©e AÉ«°TCG AGOCG ΩóY hCG AGOC’ (kÉ«ÑW) ≥F’ ô«Z hCG ≥F’ ¢†jôªdG ¿CG ¬jCGQ É¡«a ôcòjh , ¬édÉ©j …òdG ¢†jôªdÉHøeh . áæ«©e AÉ«°TCG AGOCG ΩóY hCG AGOC’ (kÉ«ÑW) ≥F’ ô«Z hCG ≥F’ ¢†jôªdG ¿CG ¬jCGQ É¡«a ôcòjh , ¬édÉ©j …òdG ¢†jôªdÉH

∫ÉØWC’G ájÉYQ hCG , á°SQóªdG ≈dEG ÜÉgòdG hCG , IQÉ«°ùdG IOÉ«b hCG , πª©dG ≈∏Y QOÉb ¢üî°ûdG πg : ∂dP ≈∏Y á∏ãeC’G øª°V∫ÉØWC’G ájÉYQ hCG , á°SQóªdG ≈dEG ÜÉgòdG hCG , IQÉ«°ùdG IOÉ«b hCG , πª©dG ≈∏Y QOÉb ¢üî°ûdG πg : ∂dP ≈∏Y á∏ãeC’G øª°V
? ∫ó©e øµ°S hCG IQÉ«°ùdG ¿ƒcôd ¿Éµe ≈∏Y ∫ƒ°üëdG ¬d ≥ëj πg hCG , IRƒéëe ájôØ°S AÉ¨dEG »a ≥ëdG √óæY hCG , kGó«L? ∫ó©e øµ°S hCG IQÉ«°ùdG ¿ƒcôd ¿Éµe ≈∏Y ∫ƒ°üëdG ¬d ≥ëj πg hCG , IRƒéëe ájôØ°S AÉ¨dEG »a ≥ëdG √óæY hCG , kGó«L

••Gò¡c Ö«Ñ£ch . (¢UÉîdG ∂Ñ«ÑW ¢ù«d …CG) π≤à°ùeh ójÉëe Ö«ÑW á£°SGƒH §≤a Qó°üJ ¿CG Öéj äGOÉ¡°ûdG √òg πãeGò¡c Ö«Ñ£ch . (¢UÉîdG ∂Ñ«ÑW ¢ù«d …CG) π≤à°ùeh ójÉëe Ö«ÑW á£°SGƒH §≤a Qó°üJ ¿CG Öéj äGOÉ¡°ûdG √òg πãe
(∂FÉÑWCG hCG) ∂Ñ«ÑW øe äÉeƒ∏©ªdG øe ójõªdG - ∂æe íjô°üàH - Ö∏£j ¿CGh , ∂©°Vh ¬°ùØæH º«≤j ¿CG ¬æµªj(∂FÉÑWCG hCG) ∂Ñ«ÑW øe äÉeƒ∏©ªdG øe ójõªdG - ∂æe íjô°üàH - Ö∏£j ¿CGh , ∂©°Vh ¬°ùØæH º«≤j ¿CG ¬æµªj

. (øj)èdÉ©ªdG. (øj)èdÉ©ªdG

? ¿B’G π©ØJ ¿CG ∂æµªj GPÉe? ¿B’G π©ØJ ¿CG ∂æµªj GPÉe



KNMG meslek örgütünün bu kuralı benimsemesinin bafllıca iki nedeni vardır:

• KNMG, sizi tedavi eden doktorun tamamen muayeneye yönelik çalıflmasını (yani konsantrasyonu bozul-

madan sizi tedavi edebilmesini) ve doktor ile hasta arasında bir güven iliflkisi oluflmasını hedeflemektedir.

Doktorunuzun tedaviyi iyi bir flekilde yürütebilmesi için, farklı çıkarların söz konusu oldu¤u bir olaya

karıflmaması gerekir. Bunu sa¤layabilmek için, hastanın tedavisi ile hastanın hangi haklardan faydalanıp

faydalanamayaca¤ı hususları arasında çok net bir ayırım yapılması gerekir. Siz de böylece doktorunuza

tedavinizin en iyi flekilde yapılabilmesi için gerekli olan her türlü bilgiyi gönül rahatlı¤ı ile verebilirsiniz. 

• Bunun yanında, tedavinizi yapan doktor genellikle hastanın faydalanabilece¤i hakları ve imkânları

düzenleyen kriterleri pek iyi bilmemektedir. Bu nedenle, bu konu ile ilgili do¤ru bir karar vermesi

mümkün de¤ildir. Üstelik sa¤lık durumunuz ile ilgili rapor düzenleyecek olan doktorun bütün ilgili

hususları bilmesi sizin kendi yararınızadır.   

Muayene yapan doktorun size ‘sa¤lık raporu’ vermeyi reddet-

mesi ile ilgili açıklama.

Sizi muayene eden doktor, size ‘sa¤lık raporu’ vermeyi reddetmifltir. Doktorunuz, böylece doktorların

KNMG isimli meslek örgütünün düzenlemifl oldu¤u kurallara uygun olarak hareket etmifltir. 

Afla¤ıda, söz konusu kurallar hakkında özet halinde bilgi verilmektedir:

• Sizden sa¤lık durumunuz ile ilgili rapor isteyen kurum veya kurulufla danıflarak, sa¤lık durumunuzu

kendiniz tarafından düzenlenmifl olan bir beyanname ile belirtip belirtemeyece¤inizi sorun. Örne¤in

sa¤lı¤ınız ile ilgili bir soru listesi doldurmanızın mümkün olup olmadı¤ını, böyle bir açıklamayı kabul

edip etmediklerini ö¤renebilirsiniz.

• Kendi doktorunuzdan, sa¤lı¤ınız ile ilgili bütün önemli hususları içeren sa¤lık dosyanızı (‘medisch dos-

sier’) isteyebilirsiniz (bu dosya, örne¤in yürüme makinesinde yapmıfl oldu¤unuz bir yürüyüflün neticesi

veya yapılan göz testinin sonuçları gibi bilgileri içerir). Bu sa¤lık dosyasını, sizden sa¤lık raporu isteyen

kurulufla gönderebilirsiniz.

• Sa¤lık durumunuzun tespit edilmesi için, sizin muayenenizi yapmamıfl olan tarafsız bir doktora baflvura-

bilirsiniz. Bu doktor, sizin de müsaade vermeniz üzerine kendi doktorunuzdan sa¤lı¤ınız ile ilgili bilgi-

leri isteyebilir ve bu bilgileri hazırlayaca¤ı sa¤lık raporuna dahil edebilir.

• KNMG isimli meslek örgütü, muayene yapan bir doktorun kendi hastası hakkında sa¤lık raporu hazırla-

yarak o hastasının hangi iflleri yapıp yapamayaca¤› konusunda beyanname yapmasını uygun görmemek-

tedir. Buna bazı örnekler vermek gerekirse: söz konusu hasta ifl yapabilecek durumda mı, araba kullana-

bilir mi, okula gidebilir mi, çocukların bakımını iyi bir biçimde yapabilir mi, seyahat etmek için alınan

bir bilet iptal edilebilir mi ya da hastanın park müsaadesi almaya veya özel durumuna göre düzenlenmifl

bir dairede oturmaya hakkı var mı? 

• Yukarıdaki örneklerde verilen durumlar ile ilgili sa¤lık beyannameleri sadece ba¤ımsız bir doktor

tarafından verilebilir (bir baflka deyiflle: ‘kendi’ doktorunuz böyle bir beyanname veremez). Ba¤ımsız

olarak tabir etti¤imiz doktor, sa¤lık durumunuzu tarafsız bir biçimde de¤erlendirebilir. Bu doktor, e¤er

gerekli görürse, sizin de müsaadenizi aldıktan sonra sizin tedavinizi yapan doktordan sa¤lık durumunuz

ile ilgili daha ayrıntılı bilgi isteyebilir.

Bu durumda ne yapabilirsiniz?

This leaflet explains why consulting physicians refuse to issue

‘medical declarations’

Your consulting physician has told you that he or she does not issue medical declarations. Your physician has

acted on the basis of guidelines, drawn up by the KNMG (the Royal Dutch Medical Association), the

professional organisation for physicians in the Netherlands.

A few explanatory remarks on these guidelines:

• KNMG’s viewpoint is that a consulting physician is not the right person to issue medical declarations on 

behalf of his or her patients, in which he or she expresses an opinion about the patient’s (medical) ability or 

disability to perform certain things. For instance, is someone able to work, drive a car, go to school, take care 

of the children, are the reasons to cancel a trip valid, does someone deserve a parking permit or adapted 

housing?

• Declarations as such should only be issued by an independent physician (i.e. not your own doctor).

This physician is able to make an assessment of the situation. If necessary, the physician may ask your 

consulting physician for additional information but only with your consent.

What other possibilities are left?

• KNMG thinks it is important that your consulting physician focusses on your treatment and establishes a 

confidential relationship with you. A physician should not become involved in a situation of conflicting

interests. To prevent this, a clear distinction has to be made between the treatment of a patient and the 

assessment whether or not certain facilities are necessary. This is to ensure that you feel no impediments to 

give your physician all the information necessary for your treatment.

• Secondly, your consulting physician is often not aware of the criteria which are to be applied for the allocation 

of certain facilities, making it difficult to come to a well-considered decision. It is to your own advantage that 

the physician issuing a medical declaration knows which aspects are of importance.

The two main reasons for this viewpoint are:

• You could ask the authority requiring the medical declaration whether a declaration in which you describe

your state of health will suffice or if they could send you a questionnaire to fill in.

• You could ask your physician to make a copy of your medical file in which certain important facts regarding 

your health are mentioned (for instance results of a walking test or an eye test) and send it to the authority 

requiring the medical declaration.

• You could contact an independent physician for an assessment. With your consent he or she is allowed to ask 

your consulting physician for factual information regarding your state of health and incorporate this in his or 

her assessment.


